
Haftarah: Pesach Day 8

ã×°ò
[Isaiah]

:32(10)Çäí×±ŠF‚á̄ÉðÍÇìÂòã²ÉîFéÉðóµÅôÈéG ×ãø̄ÇäÎúéÅ‚Äöï×ŠÎúÇ‚Äöï×½Š

ÀáÄƒú±ÇòFé†øÈÐßÈìÏíDÄä:33äµÅ’ÈäÈàG ï×ãÀéäǟÈåFöÈáú×½àFîÈñó°ÅòàË–ä±HÈø
F‚ÇîÂòHÈøä²ÈöFåHÈøéµÅîÇä× ™G äÈîFƒ†ãíé½ÄòFåÇäFƒÉáíé±ÄäÀÐÄéßÈ–Ï†ìFå:34Äðó Ç̧™

ÀáÍÄñé°ÅëÇä±ÇŠøÇòÇ‚HÀøÇ‚ì²ÆæFåÇäFZÈáï×±ðF‚Çàøé°Ä„ÄéÏì×ß–Få:1(11)Èéà°Èö±ÉçøÆè
ÄîÅ̄ƒòÇæÄéé²ÈÐFå±ÅðøÆöÄîÈÒHÈøåé°ÈÐÀôÄéÏäßHÆøFå:2Èðä°ÈçÈòåé±Èì†̄øÇçÀéää²Èå†»øÇç

ÀëEçǟÈî†éÄáä«Èð†µøÇçÅòG äÈöÀâ††áä½HÈø†°øÇç±Ç„úÇòFåHÀøÄéú°ÇàÀéäÏäßÈå
Çå:3ÂäéHÄø×±çF‚HÀøÄéú̄ÇàÀéää²ÈåFåÎàÍØFìHÀøÇîäµÅàéÅòG åéÈðÀÐÄéè×½–

FåÎàÍØFìÀÐÄîò°ÇîÀæEàåé±Èð×ééßÄëÏ ÇçFå:4ÈÐèµÇôF‚GÆöG ÷HÆãÇ„íé½ÄZFå×äé°ÄëÇç

F‚éÄîø×±ÐFìÀðÇòÎéÅå²ÈàõHÆøFåÍÄäÎäÈŒGÆàG õHÆøF‚Å̄ÐèÆáåé½Ä–Àá††°øÇçFÑÈôåé±Èú
Èéúé°ÄîHÈøÏòßÈÐFå:5°ÈääÈé±Æö÷HÆãÅàø×̄æÀúEîåé²ÈðFåÈäÁà†îä±ÈðÅàø×°æÂçÈìÏåéßÈö

Få:6øµÈâFæG áÅàÎíÄò½ÆŒÑÆáFåÈðø±ÅîÎíÄòFƒéH̄ÄãHÀøÄéõ²È‚Få¬ÅòìÆâÀë†øéµÄô
Àî†G àéHÄøÀçÇéå½È„Få°ÇðøÇòÈ÷ï±ÉèÉðâ°ÅäÏíßÈ‚†:7ÈôäµHÈøÈåG áHÉãHÀøÄœé½ÆòäÈðÀçÇéå±È„

HÀøÄéF‚†̄öÀìÇééHÅãï²ÆäFåHÀøÇàä±ÅéÇŒÈ‚ø °È÷àÍÉéÎìÇëßÆœÏïÆáFå:8ÍÄÐÂòò°ÇÐ×é÷±Åð
ÎìÇòø̄Ëç²È–ïÆúFåG ìÇòFî†àú̄HÇøÀôÄö×òé½ÄðÈƒì†±îÈé×°ãÈäÏäßHÈã

ÎàÍØ:9Èé°HÅø†òFåÎàÍØÀÐÇéé±Äç†úF‚ÎìEëø̄ÇäHÀã E÷é²ÄÐÎéÍÄŒÍÈîFìǟÈàÈä«ÈàõHÆø
Å„G äÈòÎúÆàÀéää½ÈåÇŒ±ÇYíÄéÇìí°ÈŠFîÇëÏíéßÄ“Få:10ÈäG äÈéÇ‚í×̄ŠÇäà†½ä

É̄ÐÐHÆøÄéé«ÇÐÂàøµÆÐÉòG ãÅîFìñ̄ÅðÇòíé½ÄYÅàåé±Èì×ƒí̄ÄéHÀãÄé²HÉø†ÐFåÍÈäFéä°Èú

FîËðÈç×±úÈŒÏã×ßáFå:11ÈäB äAÈéÇ‚í×̄ŠÇäà†«ä×éóé¬ÄñÂàHÉãÿ éµÈðÅÐG úéÄðÈé×½ã
À÷Äìú×±ðÎúÆàFÐø̄ÈàÇò×²YÂàø̄ÆÐÄéÈÒ´ øÅàÅîÇàø†¬Ò†ÄîÀöÄYCHÇøíÄé

(10)32: This very day shall he halt at Nov: he

shakes his hand at the mount of the daughter of

Tziyon,

the hill of Yerushalayim. 33: Behold, the Master, the

LORD of Hosts, will lop the boughs with terror:

and the high of stature shall be hewn down, and

the lofty shall be brought low. 34: He will cut down

the thickets of the forest with iron,

and Levanon shall fall by a mighty one. (11)1:

There shall come forth a shoot out of the stem of

Yishai,

and a branch out of his roots shall bear fruit. 2:

The spirit of the LORD shall rest on him, the spirit

of wisdom and understanding,

the spirit of counsel and might, the spirit of

knowledge and of the fear of the LORD.

3: His delight shall be in the fear of the LORD; and

he shall not judge after the sight of his eyes,

neither decide after the hearing of his ears; 4: but

with righteousness shall he judge the poor, and

decide with equity for the humble of the earth;

and he shall strike the earth with the rod of his

mouth; and with the breath of his lips shall he kill

the wicked.

5: Righteousness shall be the belt of his waist, and

faithfulness the belt of his loins.

6: The wolf shall dwell with the lamb, and the

leopard shall lie down with the kid; and the calf

and the young lion and the fatling together;

and a little child shall lead them. 7: The cow and

the bear shall feed; their young ones shall lie down

together;

and the lion shall eat straw like the ox. 8: The

sucking child shall play on the hole of the asp,

and the weaned child shall put his hand on the

adder's den.

9: They shall not hurt nor destroy in all My holy

mountain; for the earth shall be full of the

knowledge of the LORD,

as the waters cover the sea. 10: It shall happen in

that day,

that the root of Yishai, who stands for an ensign of

the peoples, to him shall the nations seek; and his

resting-place shall be glorious.

11: It shall happen in that day, that the Lord will

set his hand again the second time

to recover the remnant of his people, who shall

remain, from Ashur, and from Egypt, and from

Pathros, and from Cush,
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†ÄîÀúÇ–ñ×̄ø†ÄîÐ†«Œ†ÅîéÅòíµÈì†ÄîÀðÄÒG øÈò†Å̄îÂçú½Èî†ÅîÄàé±ÅŠÇäÏíßÈŠ

Få:12Èðà°ÈÑG ñÅðÇì×ƒí½ÄéFåÈàó±ÇñHÀãÄðéÅ̄çÀÑÄéHÈøì²ÅàÀð†Ëôú×µöFé†äG äHÈãFéÇ÷õ½Å‚
ÅîHÀøÇàò±Ç‚ÀðÇŒú×°ôÈäßÈàÏõHÆøFå:13GÈñG äHÈøÀð Ä÷ú̄ÇàÀôÆà½HÇøíÄéFåÉöHFøé°HÅøFé†ää±HÈã

ÄéÈŒ²HÅø†úÀôÆàGHÇøG íÄéÎàÍØFéÇ÷àÅ̄’ÎúÆàFé†ää½HÈãéÍÄå†ää±HÈãÎàÍØÈéø°Éö
ÎúÆàÀôÆàßHÈøÏíÄéFå:14Èò†¬ôFáÈëóµÅúF–ÀÐÄìG íéÄœ½ÈéäÈYÀçÇéå±È„ÈéÉ̄á†‡

ÎúÆàF‚ÎéÅð²Æ÷íHÆãÁàí×µã†×îG áÈàÀÐÄî×̄ìÇçÈéí½HÈãÀá†é°ÅðÇòï×±Y

ÀÐÄîÀòÇîÏíßÈœFå:15ÆäÁçíéH̄ÄøÀéää«ÈåúÅà §Fìï×̄ÐÎíÍÈéÀöÄî½HÇøíÄéFåÅäóé°ÄðÈé×̧ã
ÎìÇòÇäÈ’ø±ÈäÀòÇ‚í̄Èé†ø×²çFåÄäGÈŒG †äFìÀáÄÐǟÈòFðÈçíé½ÄìFåHÀãÄäÔé±HÄø

Ç‚F’ÈòÏíéßÄìFå:16ÍÈäFéǟÈúFîÄñä½ÈZÀÐÄìø̄ÈàÇò×½YÂàø°ÆÐÄéÈÒø±ÅàÍÅîÇàø†²Ò
ÇŒÂàøµÆÐÍÈäFéG äÈúFìÀÑÄéHÈøì½ÅàF‚í×°éÂòØ×±úÅî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈøÏíÄé

Få:1(12)ÍÈàHÀøÇîG ÈœÇ‚í×̄ŠÇäà†½ä×àHFãȬÀéää½Èåé°ÄŒÈàÀô±ÇðÈœé²Ä‚Èéá°ÉÐÇàF–±Õ
ÀúÍ†ÇðÂçßÅîÏéÄðÄä:2ä¬Å’ì»ÅàFé†ÐÈòéÄ̧úÀáÆàç±ÇèFåàØ̄ÀôÆàã²ÈçÎéÍÄŒEòéµÄ‡

FåÀîÄæG úHÈø…̄ÈéÀéää½ÈåÀéÍÇåÎéÄäé±ÄìéÍÄì†ÐÏäßÈòÀÐ†:3ÀáÇàÎíÆœ±ÇîíÄéF‚ÈÑï×²Ñ

ÄîÇYÀéÇòé±ÅðÀéÇä†ÐÏäßÈòÇå:4ÂàHÀøÇîí®ÆœÇ‚í×̄ŠÇäà†«ä×ä†µãéÍÇìäG äÈåHÀø Ä÷†̄à
ÀÐÄá×½î×äé°HÄã†òÍÈáÇòíé±ÄYÂòéÍÄìØåé²ÈúÀæÇäé¹ÄŒ†øé°ÄŒÀÑÄðá±ÈƒFÐÏ×ßî

Çæ:5FY†̄øÀéää½Èåé°ÄŒÅâú†±àÈòä²ÈÑFîËéÇ„úÇò†î°HÇãúÇòúà±ÉæF‚ÎìEëÈäßÈàÏõHÆø
Çö:6Âäé°ÄìÈå±HÉøéÄ’×éǢÐúÆáÄöï×²ŠÎéÍÄŒÈâì×°ãF‚HÀø Ä÷Ô±Å‚F÷Ð×°ãÀÑÄéHÈø

and from Elam, and from Shinar, and from

Chamath, and from the islands of the sea.

12: He will set up an ensign for the nations, and

will assemble the outcasts of Yisrael, and gather

together the dispersed of Yehudah

from the four corners of the earth. 13: The envy

also of Ephrayim shall depart, and those who vex

Yehudah shall be cut off:

Ephrayim shall not envy Yehudah, and Yehudah

shall not vex Ephrayim.

14: They shall fly down on the shoulder of the

Pelishtim on the west; together shall they despoil

the children of the east:

they shall put forth their hand on Edom and Moav;

and the children of Ammon shall obey them.

15: the LORD will utterly destroy the tongue of the

sea of Egypt; and with his scorching wind will he

wave his hand over the River,

and will strike it into seven streams, and cause

men to march over in sandals.

16: There shall be a highway for the remnant of His

people, who shall remain from Ashur;

like as there was for Yisrael in the day that he

came up out of the land of Egypt.

(12)1: In that day you will say, I will give thanks to

You, O LORD; for though You were angry with me,

Your anger has turned away and You comfort me.

2: Behold, the Almighty is my salvation. I will trust,

and will not be afraid; for GOD, the LORD, is my

strength and song,

He has become my salvation. 3: Therefore with joy

you shall draw water

out of the wells of salvation. 4: In that day you will

say, Give thanks to the LORD! Call on His name.

Declare His doings among the peoples. Proclaim

that His name is exalted!

5: Sing to the LORD, for He has done excellent

things! Let this be known in all the earth!

6: Cry aloud and shout, you inhabitant of Tziyon;

for great in the midst of you is the Holy One of

Yisrael!
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